
A1.33.1 El arte de poner la mesa 
Die Kunst, den Tisch zu decken
https://app.colanguage.com/de/spanisch/dialoge/los-cubiertos  

Video: https://www.youtube.com/watch?v=QZzq3hCn53A

Los cubiertos (Besteck)

La mesa (Tisch)

El lado derecho (rechte Seite)

El lado izquierdo (linke Seite)

El cuchillo (Messer)

Los tenedores (Gabeln)

La cuchara (Löffel)

El centro (Mitte)

El plato (Teller)

La cuchara de sopa (Suppenlöffel)

La pala de pescado (Fischheber)

El cuchillo de carne (Fleischmesser)

El tenedor de pescado (Fischgabel)

El tenedor de carne (Fleischgabel)

El postre (Dessert)

Orden de consumición (Reihenfolge des Verzehrs)

1. ¿Cuántas opciones hay para colocar los cubiertos?

a. Una opción b. Dos opciones 

c. Cuatro opciones d. Tres opciones 
2. ¿Qué cubiertos se colocan en el lado derecho?

a. Los cubiertos del postre b. Solo el tenedor de carne 

c. La cuchara de sopa, la pala de pescado y el
cuchillo de carne 

d. Los tenedores de pescado y de carne 

3. ¿Dónde se colocan los tenedores de pescado y de carne?

a. En el lado izquierdo b. En el centro del plato 

c. En el lado derecho d. Detrás del plato 
4. ¿Dónde se sitúan los cubiertos del postre?

a. Detrás del plato b. Delante del plato 

c. A la derecha del plato d. A la izquierda del plato 
1-b 2-c 3-a 4-b

1. Sehen Sie sich das Video an und beantworten Sie die zugehörigen Fragen. 

2. Lesen Sie den Dialog und beantworten Sie die Fragen. 

Poner la mesa para los invitados
Den Tisch für die Gäste decken

Ángel: Carla, ¿puedes ayudarme a poner la mesa? Los
invitados vienen en un rato. 

(Carla, kannst du mir helfen, den Tisch zu
decken? Die Gäste kommen gleich.)

Carla: Claro, ¿qué puedo hacer? (Klar, was soll ich tun?)

Ángel: Pues yo traigo los platos y los vasos, y tú puedes
colocar los cubiertos. 

(Ich bringe Teller und Gläser, und du kannst das
Besteck hinlegen.)
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Carla: Vale, voy. La cuchara a la derecha, el cuchillo aquí y
el tenedor a la izquierda. 

(Okay, mache ich. Der Löffel rechts, das Messer
hier und die Gabel links.)

Ángel: ¿Así está bien? (Ist das so in Ordnung?)

Carla: Pero ¿qué haces, Ángel? La cuchara y el cuchillo se
colocan con el mango hacia la izquierda. 

(Was machst du denn, Ángel? Löffel und Messer
legt man mit dem Griff nach links.)

Ángel: Vale, los muevo ahora mismo. (Okay, ich stelle sie sofort um.)

Carla: Y el tenedor se coloca con el mango hacia la derecha,
no hacia la izquierda. 

(Und die Gabel wird mit dem Griff nach rechts
gelegt, nicht nach links.)

Ángel: Bueno, parece que hago todo mal. ¿Algún
comentario más? 

(Na gut, offenbar mache ich alles falsch. Noch
ein Kommentar?)

Carla: Sí, recuerda que los cubiertos para el postre se
ponen delante del plato. 

(Ja, denk daran: Das Besteck für den Nachtisch
legt man vor den Teller.)

Ángel: Carla… ¿desde cuándo eres una experta en poner la
mesa? 

(Carla… seit wann bist du eine Expertin im
Tischdecken?)

Carla: Es un secreto, pero fui a un curso de savoir-vivre. (Das ist ein Geheimnis, aber ich habe einen Kurs
in Savoir-vivre besucht.)

Ángel: ¿En serio? ¿Y por qué pongo yo los cubiertos y no tú?
Ja, ja. 

(Wirklich? Und warum lege ich dann das Besteck
und nicht du? Ha, ha.)

1. ¿Qué hacen Ángel y Carla?

a. Guardan la vajilla en un armario. b. Compran platos y vasos en una tienda.

c. Preparan la mesa para los invitados. d. Fregan las ollas y las sartenes en la cocina.
2. ¿Qué trae Ángel a la mesa?

a. Las servilletas y el mantel. b. Los platos y los vasos.

c. Las tazas y las copas. d. La olla y la sartén.
1-c 2-b
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